Ҳакимжон Шералиев
(Узбекистон, Наманган)

БОБУР ИЖОДИДА РАДД УЛ-МАТЛАЪ  САНЪАТИ
Заҳириддин Муҳаммад Бобур ўтмиш мумтоз адабиётимизнинг Алишер Навоийдан кейин етишиб чиққан энг улуғ сиймосидир. Бобур ҳаёти ўта нотинч, кўпинча сарсон-саргардонликда кечган бўлса ҳам, ундан авлодларга ранг-баранг ва қимматли асарлар мерос бўлиб қолди. Бобур ажойиб шеърлар ёзиб, иккита девон тартиб берди, «Бобурнома»дек улкан тарихий-бадиий асар яратди. Бобурнинг «Рисолаи аруз» деб номланган асари Алишер Навоийнинг «Мезон ул-авзон» асаридан кейин туркий тилда аруз вазнига бағишланган иккинчи қимматли асар бўлди.
Заҳириддин Муҳаммад Бобур ўзидан аввалги форсий ва туркий тилдаги шеъриятни, айниқса, улуғ Навоий асарларини, ундаги маҳорат сирларини чуқур ўрганди. Натижада ўзбек адабиётини ҳам мазмунан, ҳам шаклан баркамол асарлар билан бойитди. Шоирнинг дилрабо ғазал ва рубоийларида шарқ шеъриятида асрлар давомида қўлланиб, бадиий тасвирнинг асосий воситаларига айланган муболаға, ташбеҳ, тамсил, талмеҳ, ҳусни таълил, тажоҳули ориф, истиора, ирсоли масал, тарду акс, китобат, ийҳом, таносуб, иштиқоқ, тазод, такрир каби санъатларнинг бетакрор намуналарини учратиш мумкин. Бу фикрни шоир ғазалларидан ўрин олган ажойиб бадиий санъатлар, жумладан, радд ул-матлаъ ҳақида ҳам айтиш мумкин. 

Радд ул-матлаъ лафзий санъатлардан бири бўлиб, матлаънинг қайтарилиши деган маънони билдиради. Ё.Исҳоқовга «Навоий лирикасида комрозицион-стилистик санъатлар” номли мақоласида радд ул-матлаъга шундай таъриф беради: «Радд ул-матлаъ ғазал ёки қасида матлаидаги мисралардан бирини кейинги байтлардан бири таркибида ёки мақтаъда муайян мақсад билан янгича стилистик аспектда такрорлаш санъатидир». Демак, матлаъдаги биринчи мисранинг ғазалнинг иккинчи ёки охирги байтида такрорланиши радд ул-матлаъ дейилади. Лекин аксарият ҳолларда радд ул-матлаъ ғазалдаги биринчи мисранинг охирги байтда такрорланишидан иборат. 

Бобур ғазалларида радд ул-матлаъ ушбу санъатнинг матлаъ ва мақтаъга хос кўринишига мансуб бўлиб, улар шеърнинг мазмуний мундарижасини ўз ичига олган ҳалқага ўхшайди. Шеърнинг бош ғояси, шоир ўртага ташлаган фикр кўпинча ана  шу мисрадан ўрин олади. Матлада ифода этилган ғоя мақтаъда яна бир марта таъкидланади. Шу билан бирга, Бобур ғазалларидаги радд ул-матлаъ ҳеч қачон биринчи мисранинг оддий такроридан иборат эмас. Биринчи ва охирги мисралар мазмун ва услуб жиҳатидан фарқлариб туради. Бобурнинг радд ул-матлаъ етакчи санъат бўлган қуйидаги ғазалини кўриб чиқайлик:

Сочининг савдоси тушти бошима бошдин яна,

Тийра бўлди рўзгорим ул қаро қошдин яна.
Мен худ ул тифли паривашга кўнгул бердим, вале
Хонумоним ногаҳон бузулмағай боштин яна.

Юз ёмонлиғ кўриб ондин телба бўлдунг, эй гўнгул,

Яхшилиғни кўз тутарсен ул париваштин яна.

Тош урар атфол мени, уйида фориғ ул пари,

Телбалардек қичқирурмен ҳар замон тоштин яна.

Оёғим етканча Бобурдек кетар эрдим, вале

Сочининг савдоси тушти бошима бошдин яна.

Ишқий мавзудаги ушбу ғазалнинг биринчи байтида лирик қаҳрамон ўз рўзгорининг тийралигидан шикоят қилади: «Сочининг савдоси тушти бошима бошдин яна». Иккинчи байтда лирик қаҳрамон оғир аҳволининг тасвири давом эттирилади, у тифли паривашга кўнгил берган, шунинг учун қўрқадики: Хонумоним ногаҳон бузилмағай боштин яна». Учинчи байт маълум маънода лирик қаҳрамон оғир аҳволининг шарҳидан иборат: ошиқ шунинг учун хонумонининг бузилишидан қўрқадики, у ёрдан юз ёмонликлар кўрган, аммо шундай бўлишига қарамай, у маъшуқанинг яхшилик қилишига кўз тутади. Тўртинчи байтни ғазалнинг авж нуқтаси дейиш мумкин, маъшуқадан вафо ва шафқат кутиш бефойда, у ошиқнинг аччиқ изтироб ва аламларига бефарқ: «Тош урар атфол мени, уйида фориғ ул пари». Шунинг учун ҳам лирик қаҳрамон парвосиз маъшуқадан аёқ етканча қочишга тайёр, аммо бунинг иложи йўқ, чунки: «Сочининг савдоси тушти бошима бошдин яна».
Кўринадики икки бир хил мисра ғазал байтларини ўз ичига олган. Биринчи ва охирги мисра бир-бирининг айнан такроридан иборат бўлса ҳам, улар орасида мазмун ва грамматик жиҳатдан фарқлар бор. Биринчи мисра хабар мазмунида, унда айтиладики, ошиқнинг бошига маъшуқа сочининг савдоси тушган. Иккинчи мисрадан бошлаб то сўнгги мисрагача ана шу савдонинг аламли манзаралари тасвирланган, «сочининг савдоси» туфайли унинг «рўзгори тийра», «хонумони бузилиши» мумкин, «телба бўлган», «ул пари» эса «уйида фориғ!». Бу савдоларнинг барчаси уни «оёғи етганча кет»ишга ундайди, бироқ бунинг иложи йўқ. Чунки унинг бошига маъшуқа «сочининг савдоси туш»ган. Шундай қилиб, охирги мисра сабаб маъносини ифодалайди.

Агар эътибор берилса, Бобурнинг радд ул-матлаъ санъати қўлланган ғазалларининг композицион жиҳатдан уч қисмдан иборат эканлиги кўзга ташланади: 1) муаммо; 2) муаммонинг шарҳи ёки исботи; 3) хулоса. Муҳим жиҳати шундаки, ғазалдаги асосий фикр унинг ҳам тугуни, ҳам ечими сифатида келади. Бобурнинг қуйидаги ғазалида ҳам шундай ҳолатни кўриш мумкин:

Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса,

Жаҳон кезмак била беқайдлиғни ихтиёр этса.     

Онингдек бўлсаким, асло тафовут бўлмаса пайдо,
Агар бу даҳр дун хор айласа, гар эътибор этса.

Жафодур жонға бўлмоғлиғ муқайяд олам аҳлиға,

Хуш ул озодаким, элнинг аросидин канор этса.

Кишининг жониға душман, балодур бошиға бу эл,

Агар бошинг туфайл айлаб ва гар жонин нисор этса.

Диёру ёрдин Бобур жафову жавр кўп кўрди,

Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса.

Мазмуни: 
1-байт: агар киши ёрдан узилиб, юртини тарк этса, ёрга боғланиб қолмай, жаҳонгашталикни ихтиёр этса, қандай яхши!

2-байт: шундай бўлсаки, агар бу тескари айланувчи дунё кишини хор айласа ҳам, эътибор кўрсатса ҳам, унга парво қилмаса.

3-байт: олам аҳлига боғланиб қолиш кишининг жонига жафодир, элни тарк этган озодаваш киши қандай яхши!

4-байт: агар киши бошини фидо айлаб, жонини бағишласа ҳам, эл-улус кишининг жонига душман, бошига эса балодир.

5-байт: Бобур диёри билан ёридан кўп жавру жафо кўрди, агар ёрдан узилиб, юртини тарк этса қандай яхши бўларди!

 Шоир ғазалнинг биринчи мисрасида ғазал ғоясини шундай ифодалайди:  «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса». Сўфиёна мазмун билан суғорилган мазкур ғазал ўзининг асосий ғояси ҳамда тасвир йўналиши билан «яхшилиғ» радифли ғазалга ўхшаб кетади. Ушбу ғазалда ҳам Бобур жаҳон ҳамда жаҳон аҳли ҳақида фикр юритади. Агар «яхшилиғ» радифли ғазалда Бобур жаҳон ва жаҳон аҳлидан яхшилик кўрмаганлигидан шикоят қилса, бу ғазалда шоир жаҳон ва жаҳон аҳлини бутунлай рад этади, диёрини тарк айлаб, жаҳон кезмакликни, ёрдан қатъ айлаб, беқайдлик ихтиёр этиш лозимлигини уқтиради.

Кейинги байтларда ушбу ғоя ривожлантириб борилади. Шуни алоҳида қайд этиш лозимки, Бобур ғазалларида етакчи ўрин тутувчи «ёр ва диёр» иборалари сермаъно иборалардир. «Ёр ва диёр» ўз маъносидан ташқари, «жаҳон ва жаҳон аҳли» маъноларини ҳам ифодалайди. Ушбу ғазалда ҳам ана шундай кўпмаънолилик мавжуд. Ғазалнинг иккинчи байти тўлалигича жаҳон тасвирига бағишланган. Бобур оламни «даҳри дун» - тескари дунё дейди. Тескари айланувчи фалак кишини гоҳ хор айлаши, гоҳ эса ҳурмат-эътиборини ортттириши мумкин. Аммо киши хор бўлганда қайғуга ботмаслиги, эътибори ортганда эса ортиқча қувониб кетмаслиги лозим, яъни: «Онингдек бўлсаким, асло тафовут бўлмаса пайдо, Агар бу даҳр дун хор айласа, гар эътибор этса».

Учинчи байт олам аҳли ҳақида. Байтда аввалги байтдаги фикр чуқурлаштирилган: олам аҳли билан алоқада бўлиш, унга боғланиб қолиш жонга жафодан ўзга нарса эмас. Элдан ўзини «қатъ айлаган», элдан ўзини четлаштирган киши эса озодадур. 4-байт Бобурнинг бошқа 5 байтли ғазаллари сингари ғазалнинг авж нуқтаси. Лирик қаҳрамон чуқур афсус билан қайд этадики, олам ва олам аҳлига умид боғлаш бутунлай бефойда, агар киши бошини фидо айлаб, жонини бағишласа ҳам, улардан жонга фақат душманлик, бошга фақат бало етади. 

Мақтаъда шоир яна ёр ва диёр тасвирига қайтади, ёр ва диёр, жаҳон ва жаҳон аҳли ҳақидаги фикрларига хулоса ясайди: «Диёру ёрдан Бобур жафо ва жаврни жуда кўп кўрди, бас, жаҳон ва жаҳон аҳли кишига душман экан, ундан киши бошига фақат бало, зорлик келар экан, «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса». Шундай қилиб, шоир биринчи мисрада ўртага ташланган асосий ғояни кейинги байтларда шарҳлай бориб, сўнгги байтда мисрани такрорлаш билан асосий фикрни яна бир бор таъкидлайди.

Агар ғазал композициясига назар ташлайдиган бўлсак, шундай ҳолат намоён бўлади:

1) муаммо: «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса»; 

2) муаммонинг шарҳи: чунки «ёр ва диёр кишига душман, ундан кишига фақат бало келади», холос;

3) хулоса: шунинг учун «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса». 

Бобурнинг радд ул-матлаъ санъати қўлланган ғазалларидаги яна бир хусусиятни қайд этиш лозим: бундай ғазалларда биринчи мисрада ифодаланган фикр, кечинма ёки ҳолат кўпинча шоирнинг бирор масала ҳақидаги умумий мулоҳазаси тарзида юзага чиқса, сўнгги мисрада бевосита шоирнинг ўзи (лирик қаҳрамон) билан боғланади. «Хуш улким...» деб бошланувчи ғазалда ҳам шу хусусиятнинг гувоҳи бўлиш мумкин:
Биринчи мисра: «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса» (умуман ҳамма).

Охирги мисра: «Хуш улким, ёрдин қатъ айлабон тарки диёр этса» (Бобурнинг ўзи, чунки «диёру ёрдин Бобур жафову жавр кўп кўрди»). 

Бобурнинг қуйидаги ғазалида ҳам биринчи мисра умумий мулоҳаза тарзида, сўнгги мисра эса Бобур шахси билан боғланган:

Шоҳ Султон Увайс бин Маҳмуд, 

Моҳ Султон Увайс бин Маҳмуд.

Қадду оғзингдин айру тортарман,

Оҳ Султон Увайс бин Маҳмуд.   

Мени ёд айла базми ишқингда,
Гоҳ Султон Увайс бин Маҳмуд.

Хуштурур ҳамроҳим агар сенсен,
Роҳ Султон Увайс бин Маҳмуд.

Подшоҳдур агарчи Бобур, лек
Шоҳ Султон Увайс бин Маҳмуд.

Образли қурилиш жиҳатидан унчалик муракаб бўлмаган ушбу ғазал Султон Увайс бин Маҳмуд исмли кишига бағишланган. Биринчи мисрада Султон Увайс бин Маҳмуд умумий тазда шоҳ деб таърифланади. Лекин сўнгги мисрада Султон Увайс бин Маҳмуд шоҳлигининг  Бобур билан боғлиқлиги бор. Байтда ийҳом санъати қўлланган, ундаги «султон» сўзини икки хил тушуниш мумкин: 1) исм маъносида – Бобур подшоҳ бўлса ҳам, лекин Султон Увайс бин Маҳмуд шоҳдир. Лекин бу ҳолда байтнинг маъноси тўлиқ бўлмайди, шоирнинг нима демоқчи эканлигини тушуниб бўлмайди; 2) подшоҳ, ҳукмдор маъносида – Бобур подшоҳ бўлса ҳам, лекин Увайс бин Маҳмуд султонларнинг шоҳи, яъни шоҳаншоҳдир.  
Кўриниб турибдики, сўнгги мисра умумий таъриф характеридаги биринчи мисрадан фарқли ўлароқ, Бобур (лирик қаҳрамон) билан боғланган.

Заҳириддин Муҳаммад Бобур девонидаги радд ул-матла санъатини тадқиқ ва таҳлил этиш шоирнинг сўз санъати сирларини теран англаб етган ва доимо кашфиётчиликка интилган, ижод жараёнида ранг-баранг анъанавий тасвир усулларининг қатор-қатор янги имкониятларини очиб, ғоявий ва бадиий жиҳатдан етук ғазаллар яратишда улардан моҳирона фойдаланган устоз санъаткор эканлигидан далолат беради.

 Заҳириддин Муҳаммад Бобур ўзбек адабиётининг бошқа кўпгина намояндалари билан қиёслаганда унчалик сермаҳсул ижодкор эмас. Унинг девонида ҳаммаси бўлиб 119 та ғазал мавжуд, холос. Лекин улардан саккизтасида радд ул-матлаъ санъати қўлланган. Агар Атоий ва Саккокий ғазалида фақат биттадан ғазалда, Навоий девонидаги 2600 ғазалдан 37 тасида радд ул-матлаъ қўлланганини эсга олсак, Бобурнинг бу санъатга нечоғли аҳамият берганлиги маълум бўлади.
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